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• DO NOT use on skin that is broken, sore or irritated. Avoid using it on warts or  
 other protrusions.
• DO NOT use if you are diabetic or have poor blood circulation.
• If you experience any irritation or discomfort, stop using the product  
 immediately.
• Do not use in the same area for more than 2-3 seconds at a time.

C  KEY FEATURES

1 Roller Holder
2 Coarse Roller (Purple)
3 Extra Coarse Roller (Blue)
4 On/Off Switch
5 Handle
6 Release Button for Roller Holder
7 Battery Compartment Lid
8 Protective Cap (not shown)
9 Cleaning Brush (not shown)
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F   ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ И МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ

• Изделие Perfect Pedi предназначено только для ухода за кожей   
 ступней. НЕ используйте его для ухода за другими частями тела.
• Подходит для использования только на сухой коже. НЕ используйте на  
 влажной коже.
• НЕ используйте на поврежденной, воспаленной или раздраженной  
 коже. Избегайте использования на участках кожи, покрытой   
 бородавками и прочими поверхностными образованиями.
• НЕ пользуйтесь изделием, если у вас диабет или нарушение   
 кровообращения.
• Если у вас появилось раздражение или вы испытываете дискомфорт,  
 немедленно прекратите пользование изделием.
• Не задерживайте изделие на одном и том же участке кожи более 2-3  
 секунд.

C  ОСНОВНЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

1 Держатель валика
2 Жесткий валик (фиолетовый)
3 Сверхжесткий валик (синий)
4 Выключатель
5 Рукоятка
6 Кнопка фиксатора для держателя валика
7 Крышка отсека для батареек
8 Защитная крышка (На рисунке не показано)
9 Щетка для чистки (На рисунке не показано)

C  ОЗНАКОМЛЕНИЕ С PERFECT PEDI

• Perfect Pedi разработан для нежного удаления твердой огрубелой  
 кожи. С ним кожа на ногах станет гладкой и шелковистой.
• В комплект Perfect Pedi входят два валика.
• Сверхжесткий валик (синий). Cверхжесткий валик предназначен для  
 удаления очень твердой огрубелой кожи.
• Жесткий валик (фиолетовый). Жесткий валик имеет мелкозернистую  
 структуру и предназначен для удаления и сглаживания грубой кожи.
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C  НАЧАЛО РАБОТЫ

При первом использовании Perfect Pedi будьте терпеливы. Как и с любым 
другим новым изделием, возможно, понадобится некоторое время, чтобы 
освоить его. Откройте для себя все тонкости использования Perfect Pedi 
— и, мы уверены, вас ждут годы приятного опыта и абсолютного комфорта.

, ВСТАВКА БАТАРЕЕК
• Для Perfect Pedi необходимы 2 щелочные батарейки типа AA (входят в  
 комплект). 
•	 Убедитесь,	что	изделие	выключено.
•	 Чтобы	открыть	отсек	для	батареек,	сдвиньте	крышку	отсека	для	батареек		
 вниз.
•	 Вставьте	батарейки	в	отсек.	Обязательно	следуйте	обозначениям,		
 которые вы найдете на дне отсека для батареек, чтобы вставить   
 батарейки правильно.
•	 Сдвиньте	крышку	отсека	для	батареек	вверх	до	щелчка.
, Примечание. Perfect Pedi не будет работать, если батарейки вставлены  
 неправильно.

F   ИНСТРУКЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

, УСТАНОВКА И СНЯТИЕ ВАЛИКОВ
• Выберите валик, который вы хотите использовать.
•	 Чтобы	снять	головку	валика,	нажмите	кнопку	фиксатора	и	снимите		
 головку валика с рукоятки.
•	 Чтобы	установить	валик,	поместите	держатель	валика	сверху	рукоятки		
 так, чтобы колесики держателя валика были правильно расположены по  
 отношению к рукоятке.
•	 Нажмите	на	держатель	валика	сверху	рукоятки	до	щелчка,	чтобы		
 вставить его.

, РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
• Очистите и высушите участок кожи, который вы хотите обработать.
, Совет: положите под ноги полотенце, чтобы на него попадали частицы  
 грубой кожи, удаляемые во время обработки.
•	 Снимите	защитную	крышку	с	головки	валика.
•	 Чтобы	включить	Perfect	Pedi,	переместите	выключатель	вверх,	и	валик		
 начнет вращаться.
•	 Плавно	перемещайте	валик	по	грубой	коже,	которую	хотите	удалить.		
 Не надавливайте слишком сильно.

 PУCCKИЙ
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•	 Через	2-3	секунды	останавливайтесь	и	проверяйте	кожу.	Повторяйте,		
 пока не достигнете желаемого эффекта.
•	 НЕ	задерживайте	изделие	на	одном	и	том	же	участке	кожи	более	2-3		
 секунд.
•	 В	случае	появления	болезненных	ощущений	немедленно	прекратите		
 обработку.
•	 Чтобы	выключить	Perfect	Pedi,	переместите	выключатель	вниз.
•	 После	обработки	протрите	ноги	или	ополосните	их	теплой	водой.
•	 Чтобы	кожа	стала	более	гладкой,	нанесите	крем	для	ног.

, ЗАМЕНА ВАЛИКОВ
• Валиков обычно хватает на несколько процедур.
•	 Валики	необходимо	немедленно	заменить	в	случае	повреждения	или		
 когда вы заметили, что для достижения желаемого результата   
 требуется больше времени.
•	 Доступны	следующие	валики:	SP-CR1

C ЧИСТКА И ОБСЛУЖИВАНИЕ

•	 Для	продления	срока	службы	Perfect	Pedi	его	необходимо	чистить		
 после каждого использования.
•	 Самый	простой	и	гигиеничный	способ	очистки	головки	валика	—	с		
 помощью щетки для очистки, поставляемой в комплекте.
•	 Прибор	мыть	нельзя.
•	 Следите,	чтобы	во	время	чистки	Perfect	Pedi	был	выключен.
•	 Периодически	необходимо	протирать	рукоятку	влажной	тканью.
•	 Если	изделие	не	используется,	надевайте	на	него	защитную	крышку.

 ИЗВЛЕЧЕНИЕ БАТАРЕИ

•	 Чтобы	открыть	отсек	для	батареек,	сдвиньте	крышку	отсека	для		 	
 батареек вниз.
•	 Извлеките	батарейки	из	отсека.

H Экологическая защита

Во избежание проблем с экологией и здоровьем, вызванных 
веществами, содержащимися в электрических и электронных 
устройствах, устройства, помеченные этим символом, следует 
утилизировать отдельно от несортированных бытовых отходов; 
они подлежат восстановлению, повторному использованию или 
переработке.
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Model No CR4000
Taşıma ve nakliye sırasında dikkat edilecek hususlar :
-         Ürünü düşürmeyiniz
-         Darbelere maruz kalmamasını sağlayınız
-         Cihazı nakliye sırasında orijinal ambalajında taşıyınız.

Bakanlıkça tespit ve ilan edilen kullanım ömrü 7 yıldır.
ÜRETİCİ FİRMA BİLGİSİ: VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA, Alfred-Krupp-Str. 9, 
73479 Ellwangen, Germany.

Изготовитель: Cделано в Китае для VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA,
Альфред-Крупп Штрассе 9, Элльванген, 73479, Германия
Импортер в РФ: АО «Спектрум Брэндс»
Юр.адрес: Россия, 119048, Москва, ул.Усачева, д.33, стр.1, т/ф +7 495 933 31 77
Изделие использовать по назначению в соответствии с инструкцией по
эксплуатации
Дата изготовления: см. на продукте в формате ХХХгг (где ХХХ – день года, гг - год)

16/INT/ CR4000  T22-0004321  Version 04/16 
Remington® is a Registered Trade Mark of Spectrum Brands,Inc.,
or one of its subsidiaries
VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA, Alfred-Krupp-Str. 9, 73479 Ellwangen, 
Germany
www.remington-europe.com
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